
DOHODA O MLČANLIVOSTI 

Táto dohoda o mlčanlivosti („Dohoda“) sa uzatvára medzi: 

obchodnou spoločnosťou ZEPTER INTERNATIONAL s.r.o., so sídlom Spálená 112/55, 110 00 Praha 
1, Nové Město, Česká republika, IČO : 145 00 469, zapísaná na Mestskom súde v Prahe, č. C 92470, 
podnikajúca na území Slovenskej republiky prostredníctvom ZEPTER INTERNATIONAL s.r.o., 
organizačná zložka, so sídlom Karadžičova 7610/16, 821 08 Bratislava, IČO: 54992958, IČ DPH: 
SK4120360409, DIČ: 4120360409, zapísaná v OR Mestský súd Bratislava III. odd. Po, vložka č. 
8859/B, 

(„Sprístupňujúca strana“) 

a 

akoukoľvek fyzickou alebo právnickou osobou, ktorá túto Dohodu elektronicky prijme zaškrtnutím 
určeného políčka na vyjadrenie súhlasu („Prijímajúca strana“). 

Sprístupňujúca strana a Prijímajúca strana sa ďalej spoločne označujú ako „Strany“. 

„Dátum účinnosti“ znamená dátum, keď Prijímajúca strana túto Dohodu elektronicky prijme. 

§ 1 Vymedzenie dôverných informácií (obchodného tajomstva) 

1. „Dôvernými informáciami“ sa rozumejú akékoľvek informácie sprístupnené Sprístupňujúcou stranou, 
ktoré: 

a) nie sú verejne dostupné; 

b) majú skutočnú alebo potenciálnu hospodársku hodnotu; 

c) sú označené ako dôverné alebo by vzhľadom na okolnosti ich sprístupnenia mali byť rozumne 
považované za dôverné; 

d) a vo vzťahu ku ktorým Sprístupňujúca strana prijala primerané opatrenia na zachovanie ich 
dôvernosti. 

2. Dôverné informácie predstavujú obchodné tajomstvo Sprístupňujúcej strany podľa § 17 a nasl. 
zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení neskorších predpisov.  

3. Dôverné informácie zahŕňajú najmä obchodné, finančné, technické, technologické a organizačné 
informácie, know-how, údaje o zákazníkoch, stratégie, analýzy, cenové údaje, ponuky, dokumentáciu a 
informácie týkajúce sa dodávateľov, zmluvných partnerov a obchodných partnerov, školiace materiály, 
metódy predaja, systémy odmeňovania, náborové systémy, prezentačné materiály, metódy získavania 
zákazníkov a stratégie rozvoja podnikania Sprístupňujúcej strany. 

§ 2 Výnimky 

Dôverné informácie nezahŕňajú informácie, pri ktorých Prijímajúca strana môže preukázať, že: 

a) sú alebo sa stanú verejne dostupnými bez porušenia tejto Dohody; 

b) jej boli pred ich sprístupnením oprávnene známe; 

c) boli oprávnene získané od tretej strany bez obmedzení týkajúcich sa dôvernosti; 

d) boli nezávisle vytvorené bez použitia Dôverných informácií; 

e) boli Sprístupňujúcou stranou výslovne písomne vyňaté z režimu dôvernosti. 

§ 3 Obmedzenie účelu 

1. Dôverné informácie sa budú používať výlučne na účely posúdenia, prerokovania, nadviazania alebo 



realizácie obchodnej spolupráce, vzťahu obchodného zástupcu, zastúpenia, distribučného vzťahu 
alebo inej obchodnej spolupráce so Sprístupňujúcou stranou („Účel“). 

2. Akékoľvek použitie nad rámec Účelu strany touto Dohodou vylučujú.  

§ 4 Povinnosti mlčanlivosti 

1. Prijímajúca strana bude zachovávať prísnu dôvernosť všetkých Dôverných informácií a bude pri ich 
ochrane postupovať aspoň s rovnakou mierou starostlivosti, akú uplatňuje pri ochrane vlastných 
dôverných informácií obdobného významu, najmenej však s primeranou starostlivosťou. 

2. Prijímajúca strana smie sprístupniť Dôverné informácie iba tým zamestnancom, vedúcim 
pracovníkom, poradcom alebo zmluvným partnerom, ktorí: 

a) ich nevyhnutne potrebujú poznať na naplnenie Účelu; a 

b) sú viazaní povinnosťami mlčanlivosti poskytujúcimi ochranu aspoň v rozsahu stanovenom touto 
Dohodou. 

3. Prijímajúca strana zostáva v plnom rozsahu zodpovedná za akékoľvek porušenie tejto Dohody 
takýmito osobami. 

§ 5 Zakázané konanie 

Bez predchádzajúceho písomného súhlasu Sprístupňujúcej strany nesmie Prijímajúca strana: 

a) používať Dôverné informácie na iný účel než na Účel; 

b) sprístupniť ich akejkoľvek tretej strane; 

c) vyhotovovať ich kópie nad rámec toho, čo je nevyhnutne potrebné na Účel; 

d) používať ich spôsobom, ktorý konkuruje Sprístupňujúcej strane alebo jej spôsobuje ujmu; 

e) priamo alebo nepriamo používať Dôverné informácie na založenie, podporu alebo rozvoj 
konkurenčnej predajnej, marketingovej alebo distribučnej činnosti. 

§ 6 Vrátenie a vymazanie 

1. Na žiadosť Sprístupňujúcej strany alebo po naplnení Účelu Prijímajúca strana: 

a) vráti všetky hmotné materiály obsahujúce Dôverné informácie; alebo 

b) tieto informácie natrvalo vymaže. 

2. Prijímajúca strana si smie ponechať: 

a) kópie, ktorých uchovávanie vyžaduje zákon alebo interné povinnosti v oblasti compliance; 

b) automatizované záložné kópie IT za predpokladu, že naďalej podliehajú povinnostiam mlčanlivosti. 

3. Všetky takto uchované informácie budú naďalej podliehať tejto Dohode. 

§ 7 Vlastníctvo 

1. Všetky Dôverné informácie zostávajú výlučným vlastníctvom Sprístupňujúcej strany. 

2. Nič v tejto Dohode sa nebude vykladať ako udelenie akejkoľvek licencie alebo práv duševného 
vlastníctva. 

§ 8 Povinné sprístupnenie 

Ak sa sprístupnenie vyžaduje zákonom, iným právnym predpisom alebo súdnym rozhodnutím: 

a) Prijímajúca strana o tom, ak je to právne prípustné, bez zbytočného odkladu upovedomí 
Sprístupňujúcu stranu; 



b) sprístupní iba minimálny nevyhnutný rozsah informácií; 

c) vynaloží primerané úsilie na zabezpečenie dôverného zaobchádzania so sprístupnenými 
informáciami. 

§ 9 Zodpovednosť a zmluvná pokuta 

1. Zmluvné strany sa dohodli, že v prípade preukázaného a zavineného porušenia tejto Dohody 
Prijímajúcou stranou sa táto zaväzuje zaplatiť Sprístupňujúcej strane zmluvnú pokutu vo výške 3.000 € 
(slovom tritisíc eur) za každé jednotlivé porušenie; nárok na náhradu škody tým nie je dotknutý. 
Zmluvná pokuta je splatná na základe výzvy Sprístupňujúcej strany.  

§ 10 Doba trvania 

1. Táto Dohoda nadobúda platnosť a účinnosť Dátumom účinnosti a uzatvára sa na dobu neurčitú.  

2. Povinnosti mlčanlivosti zostávajú v platnosti počas obdobia, počas ktorého príslušné informácie 
predstavujú obchodné tajomstvo podľa rozhodného práva. Túto Dohodu nie je možné zrušiť.  

3. Táto Dohoda sa vzťahuje na všetky Dôverné informácie sprístupnené Sprístupňujúcou stranou pred 
Dátumom účinnosti, v Deň účinnosti alebo po ňom. 

§ 11 Elektronické prijatie (clickwrap) 

1. Táto Dohoda je uzatvorená okamihom, keď Prijímajúca strana zaškrtne alebo inak súhlasne označí 
určené políčko na vyjadrenie súhlasu na príslušnej platforme, ktorou vstupuje do zmluvného alebo 
iného vzťahu so Sprístupňujúcou stranou.  

2. Prijímajúca strana potvrdzuje, že pred prijatím tejto Dohody mala možnosť oboznámiť sa s jej 
obsahom, uložiť ho, stiahnuť a reprodukovať. 

3. Na preukázanie uzavretia tejto Dohody je Sprístupňujúca strana oprávnená použiť ňou vedené 
systémové záznamy vrátane záznamov o dátume, čase, IP adrese, identifikácii používateľa a verzii 
tejto Dohody.  

§ 12 Rozhodné právo a súdna právomoc 

1. Táto Dohoda sa riadi právom Slovenskej republiky, najmä zákonom č. 513/1991 Z. z. Obchodný 
zákonník v znení neskorších predpisov, a bude sa v súlade s ním vykladať. Akékoľvek spory, nezhody 
alebo nároky vyplývajúce z tejto Dohody alebo v súvislosti s ňou, vrátane akejkoľvek otázky týkajúcej 
sa jej existencie, platnosti, výkladu, plnenia, porušenia alebo ukončenia, budú v rozsahu dovolenom 
rozhodným právom podliehať výlučnej právomoci príslušných súdov Slovenskej republiky.  

§ 13 Záverečné ustanovenia 

1. Táto Dohoda predstavuje úplnú dohodu medzi Stranami vo vzťahu k jej predmetu a nahrádza všetky 
predchádzajúce dojednania týkajúce sa tohto predmetu. 

2. Akákoľvek zmena alebo doplnenie tejto Dohody musia byť vykonané v písomnej forme. 

3. Táto Dohoda môže byť uzatvorená elektronicky, vrátane prostredníctvom elektronického podpisu, 
kvalifikovaného elektronického podpisu alebo mechanizmu clickwrap. 

4. Nič v tejto Dohode nezaväzuje žiadnu zo Strán k uzatvoreniu akejkoľvek transakcie, nadviazaniu 
obchodného vzťahu ani uzatvoreniu ďalšej dohody. 

5. Ak bude akékoľvek ustanovenie tejto dohody vyhlásené za neplatné, protiprávne ale nevymáhateľné, 
nemá to vplyv na platnosť, účinnosť a záväznosť ostatných ustanovení dohody.  

6. Strany si túto Dohodu prečítali, jej ustanoveniam porozumeli a na znak súhlasu s jej znením ju 
dobrovoľne, slobodne, vážne, nie v tiesni ani za nápadne nevýhodných podmienok uzatvárajú.   


